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1. ОСНОВАНИЯ ДЛЯ ВВЕДЕНИЯ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ, ЕЕ СТАТУС  

 
1.1 Основания для введения дисциплины в учебный план: 
- Федеральный государственный образовательный стандарт высшего образования – 

бакалавриат по направлению подготовки 21.03.03 Геодезия и дистанционное зондирование, 
утверждѐнный приказом Министерства образования и науки  от  12.08.2020 г. № 972; 
- основная профессиональная образовательная программа подготовки бакалавра, по направлению 
21.03.03 Геодезия и дистанционное зондирование, направленность (профиль) "Геодезия и 
дистанционное зондирование ". 

 
1.2 Статус дисциплины в учебном плане: 
- относится к обязательной части блока 1 «Дисциплины» ОПОП. 
- является дисциплиной обязательной для изучения. 
 
1.3 В рабочую программу дисциплины в установленном порядке могут быть внесены 

изменения и дополнения, осуществляемые в рамках планового ежегодного и ситуативного 
совершенствования, которые отражаются в п. 9 рабочей программы.  

 
2. ЦЕЛЕВАЯ НАПРАВЛЕННОСТЬ И ПЛАНИРУЕМЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ ОБУЧЕНИЯ ПО ДИСЦИПЛИНЕ. 

ЛОГИЧЕСКИЕ И СОДЕРЖАТЕЛЬНО-МЕТОДИЧЕСКИЕ ВЗАИМОСВЯЗИ ДИСЦИПЛИНЫ  

С ДРУГИМИ ДИСЦИПЛИНАМИ И ПРАКТИКАМИ В СОСТАВЕ ОПОП 

 

2.1 Процесс изучения дисциплины в целом направлен на подготовку обучающегося к  
технологическому виду профессиональной деятельности, предусмотренным федеральным 
государственным образовательным стандартом высшего образования (ФГОС ВО) по направлению 
подготовки, а также ОПОП ВО университета, в рамках которой преподаѐтся данная дисциплина. 

 
Цель дисциплины: формирование  и развитие универсальных компетенций обучающихся для 

решения ими коммуникативных задач в области делового общения на иностранном языке. 
 

2.2 Перечень компетенций с указанием этапов их формирования в результате 
освоения учебной дисциплины: 

В результате освоения дисциплины обучающийся должен обладать следующими 
компетенциями: 

 

Компетенции, 
в формировании 

которых 
задействована 

дисциплина 

Код и 
наименование 

индикатора 
достижений 
компетенции 

Компоненты компетенций,  
формируемые в рамках данной дисциплины 

(как ожидаемый результат ее освоения) 

код наименование знать и понимать 
уметь делать 
(действовать) 

владеть 
навыками 

(иметь 
навыки) 

1  2 3 4 

Универсальные компетенции 

УК-4 
 

Способен 
осуществлять 
деловую 
коммуникацию 
в устной и 
письменной 
формах на 
государственно
м языке 
Российской 
Федерации и 
иностранном(-

ых) языке(-ах) 

ИД-1 УК-4выбирает на 
государственном и 
иностранном (-ых) 
языке (-ах), 
вербальные средства, 
соответствующие 
деловому стилю 
общения в устной и 
письменной формах  

лексико-
стилистические, а 
также грамматические 
особенности 
осуществления 
деловой устной 
коммуникации на 
иностранном языке 

использовать 
наиболее 
употребительные 
речевые средства 
(лексические, 
грамматические 
стилистические), 
характерные для 
устной деловой 
коммуникации на 
иностранном языке  

навыками 
устной 
(монологическо
й и 
диалогической) 
речи  на 
иностранном 
языке в 
основных 
коммуникативн
ых ситуациях 
делового 
общения 

ИД-2 УК-4демонстрирует 
умение работы с 
иноязычными текстами, 
необходимыми для 
осуществления 

языковой материал 
(лексические единицы 
и грамматические 
структуры) в объеме, 
достаточном для 

вести деловую 
переписку на 
иностранном языке с 
учетом особенностей 
стилистики и 

навыками 
составления и 
оформления 
деловых писем 
на 



деловой коммуникации 
на государственном и 
иностранном(-ых) 

языке(-ах) 

работы с 
иноязычными 
текстами, 
необходимыми для 
осуществления 
деловой 
коммуникации 

социокультурных 
различий;  
извлекать значимую 
информацию из 
прагматических 
текстов (письмо, 
проспект, 
объявление) 

иностранном 
языке; 
использования 
чтения в целях 
извлечения 
необходимой/з
апрашиваемой 
информации из 
прагматических 
текстов 
(письмо, 
проспект, 
объявление) 
 

 
 
 
 

 



2.3 Описание показателей, критериев и шкал оценивания и этапов формирования компетенций в рамках дисциплины (зачет)  
 

 

Индекс и 
название 

компетенции 

Код индикатора 
достижений 
компетенции 

Индикаторы 
компетенции 

Показатель оценивания 
– знания, умения, 
навыки (владения) 

Уровни сформированности компетенций 

Формы и 
средства  
контроля 

формирования 
компетенций 

 

компетенция не 
сформирована 

минимальный средний высокий  

Оценки сформированности компетенций 

Не зачтено Зачтено 

Характеристика сформированности компетенции 

Компетенция в полной мере 
не сформирована. 
Имеющихся знаний, умений и 
навыков недостаточно для 
решения практических 
(профессиональных) задач 

1. Сформированность компетенции соответствует минимальным 
требованиям. Имеющихся знаний, умений, навыков в целом 
достаточно для решения практических (профессиональных) 
задач. 
2. Сформированность компетенции в целом соответствует 
требованиям. Имеющихся знаний, умений, навыков и мотивации 
в целом достаточно для решения стандартных практических 
(профессиональных) задач. 
3. Сформированность компетенции полностью соответствует 
требованиям. Имеющихся знаний, умений, навыков и мотивации 
в полной мере достаточно для решения сложных практических 
(профессиональных) задач. 

Критерии оценивания 

УК-4 

ИД-1УК-4 выбирает на 
государственном и 
иностранном (-ых) 
языке (-ах) 
вербальные 
средства, 
соответствующие 
деловому стилю 
общения в устной и 
письменной формах 

Полнота 
знаний 

Знает лексико-
стилистические, а также 
грамматические 
особенности 
осуществления деловой 
устной коммуникации на 
иностранном языке 

Не знает лексико-
стилистические, а также 
грамматические особенности 
осуществления деловой 
устной коммуникации на 
иностранном языке  

1.Знает лексико-стилистические, а также грамматические 
особенности осуществления деловой устной коммуникации на 
иностранном языке 
 на базовом уровне; 
2. Знает лексико-стилистические, а также грамматические 
особенности осуществления деловой устной коммуникации на 
иностранном языке 
в объеме достаточном для решения стандартных 
профессиональных задач; 
3. Знает лексико-стилистические, а также грамматические 
особенности осуществления деловой устной коммуникации на 
иностранном языке в совершенстве 

Вопросы 
собеседования 

 
Тестирование  

Наличие 
умений 

Умеет использовать 
наиболее 
употребительные 
речевые средства 
(лексические, 
грамматические 
стилистические), 
характерные для устной 
деловой коммуникации 
на иностранном языке 

Не умеет использовать 
наиболее употребительные 
речевые средства 
(лексические, 
грамматические 
стилистические), 
характерные для устной 
деловой коммуникации на 
иностранном языке 

1. Умеет использовать наиболее употребительные речевые 
средства (лексические, грамматические стилистические), 
характерные для устной деловой коммуникации на иностранном 
языке на базовом уровне; 
2. Умеет использовать наиболее употребительные речевые 
средства (лексические, грамматические стилистические), 
характерные для устной деловой коммуникации на иностранном 
языкев объеме достаточном для решения стандартных 
профессиональных задач; 
3. В совершенстве умеет использовать наиболее 
употребительные речевые средства (лексические, 
грамматические стилистические), характерные для устной 
деловой коммуникации на иностранном языке. 

Наличие 
навыков 
(владение 
опытом) 

Владеет навыками 
устной (монологической 
и диалогической) речи  
на иностранном языке в 
основных 

Не владеет навыками устной 
(монологической и 
диалогической) речи  на 
иностранном языке в 
основных коммуникативных 

1. Владеет навыками устной (монологической и 
диалогической) речи  на иностранном языке в основных 
коммуникативных ситуациях делового общенияна базовом 
уровне; 
2. Владеет навыками устной (монологической и 



коммуникативных 
ситуациях делового 
общения 

ситуациях делового общения диалогической) речи  на иностранном языке в основных 
коммуникативных ситуациях делового общенияв объеме 
достаточном для решения стандартных профессиональных 
задач; 
3. В совершенстве владеет навыками устной (монологической 

и диалогической) речи  на иностранном языке в основных 
коммуникативных ситуациях делового общения 

ИД-2 УК-4  

Демонстрирует 
умение работы с 
иноязычными 
текстами, 
необходимыми для 
осуществления 
деловой 
коммуникации на 
государственном и 
иностранном (-ых) 
языке (-ах) 

Полнота 
знаний 

Знает языковой 
материал (лексические 
единицы и 
грамматические 
структуры) в объеме, 
достаточном для работы 
с 
иноязычными текстами, 
необходимыми для 
осуществления деловой 
коммуникации 

Не знает языковой материал 
(лексические единицы и 
грамматические структуры) в 
объеме, достаточном для 
работы с 
иноязычными текстами, 
необходимыми для 
осуществления деловой 
коммуникации 

1. Знает языковой материал (лексические единицы и 
грамматические структуры) в объеме, достаточном для работы 
синоязычными текстами, необходимыми дляосуществления 
деловой коммуникации на базовом уровне. 
2. Знает языковой материал (лексические единицы и 
грамматические структуры) в объеме, достаточном для работы 
синоязычными текстами, необходимыми дляосуществления 
деловой коммуникациив объеме достаточном для решения 
стандартных профессиональных задач; 
3. В совершенстве знает языковой материал (лексические 
единицы и грамматические структуры) в объеме, достаточном для 
работы синоязычными текстами, необходимыми 
дляосуществления деловой коммуникации 

Индивидуальное 
задание 

 
Контрольная 

работа 

Наличие 
умений 

Умеет  
вести деловую 
переписку на 
иностранном языке с 
учетом особенностей 
стилистики и 
социокультурных 
различий;  
извлекать значимую 
информацию из 
прагматических текстов 
(письмо, проспект, 
объявление) 

Не умеет вести деловую 
переписку на иностранном 
языке с учетом особенностей 
стилистики и 
социокультурных различий;  
извлекать значимую 
информацию из 
прагматических текстов 
(письмо, проспект, 
объявление) 

1. Умеет вести деловую переписку на иностранном языке с 
учетом особенностей стилистики и социокультурных различий; 
извлекать значимую информацию из прагматических текстов 
(письмо, проспект, объявление) на базовом уровне; 
2. Умеет вести вести деловую переписку на иностранном 
языке с учетом особенностей стилистики и социокультурных 
различий; извлекать значимую информацию из прагматических 
текстов (письмо, проспект, объявление)в объеме достаточном 
для решения стандартных коммуникативных задач на  
иностранном языке; 

3. В совершенстве умеет вести деловую переписку на 
иностранном языке с учетом особенностей стилистики и 
социокультурных различий; извлекать значимую информацию из 
прагматических текстов (письмо, проспект, объявление) 

Наличие 
навыков 
(владение 
опытом) 

Владеет навыками 
составления и 
оформления деловых 
писем на иностранном 
языке; использования 
чтения в целях 
извлечения 
необходимой/запрашива
емой информации из 
прагматических текстов 
(письмо, проспект, 
объявление) 
 

Не владеет навыками 
составления и оформления 
деловых писем на 
иностранном языке; 
использования чтения в 
целях извлечения 
необходимой/запрашиваемой 
информации из 
прагматических текстов 
(письмо, проспект, 
объявление) 
 

1. Владеет навыками составления и оформления деловых 
писем на иностранном языке; использования чтения в целях 
извлечения необходимой/запрашиваемой информации из 
прагматических текстов (письмо, проспект, объявление)на 
базовом уровне; 
2. Владеет навыками составления и оформления деловых 
писем на иностранном языке; использования чтения в целях 
извлечения необходимой/запрашиваемой информации из 
прагматических текстов (письмо, проспект, объявление)в 
объеме достаточном для решения стандартных 
коммуникативных задач на  иностранном языке; 
3. В совершенстве владеет навыками составления и 
оформления деловых писем на иностранном языке; 
использования чтения в целях извлечения 
необходимой/запрашиваемой информации из прагматических 
текстов (письмо, проспект, объявление) 

 



2.3 Описание показателей, критериев и шкал оценивания и этапов формирования компетенций в рамках дисциплины (зачет с оценкой) 
 
 

Индекс и 
название 
компетен

ции 

Код индикатора 
достижений 
компетенции 

Индикаторы 
компетенции 

Показатель 
оценивания – 

знания, умения, 
навыки 

(владения) 

Уровни сформированности компетенций 

Формы и 
средства 
контроля 

формирования 
компетенций 

компетенция не 
сформирована 

минимальный средний высокий  

Оценки сформированности компетенций 

2 3 4 5 

Оценка 
«неудовлетворительно» 

Оценка 
«удовлетворительно» 

Оценка «хорошо» Оценка «отлично» 

Характеристика сформированности компетенции 

Компетенция в полной 
мере не сформирована. 
Имеющихся знаний, 
умений и навыков 
недостаточно для решения 
практических 
(профессиональных) задач 

Сформированность 
компетенции 

соответствует 
минимальным 
требованиям. 

Имеющихся знаний, 
умений, навыков в 

целом достаточно для 
решения практических 
(профессиональных) 

задач 

Сформированность 
компетенции в целом 

соответствует 
требованиям. 

Имеющихся знаний, 
умений, навыков и 
мотивации в целом 

достаточно для решения 
стандартных 
практических 

(профессиональных) 
задач 

Сформированность 
компетенции полностью 

соответствует 
требованиям. 

Имеющихся знаний, 
умений, навыков и 

мотивации в полной 
мере достаточно для 

решения сложных 
практических 

(профессиональных) 
задач 

Критерии оценивания 

УК-4 

ИД-1УК-4 выбирает на 
государственном и 
иностранном (-ых) 
языке (-ах) 
вербальные 
средства, 
соответствующие 
деловому стилю 
общения в устной и 
письменной формах 

Полнота 
знаний 

Знает лексико-
стилистические, 
а также 
грамматические 
особенности 
осуществления 
деловой устной 
коммуникации 
на иностранном 
языке 

Не знает лексико-
стилистические, а также 
грамматические 
особенности 
осуществления деловой 
устной коммуникации на 
иностранном языке 

Знает лексико-
стилистические, а 
также грамматические 
особенности 
осуществления 
деловой устной 
коммуникации на 
иностранном языке на 
базовом уровне 

Знает лексико-
стилистические, а также 
грамматические 
особенности 
осуществления деловой 
устной коммуникации на 
иностранном языке в 
объеме достаточном для 
решения стандартных 
профессиональных 
задач 

В совершенстве знает 
лексико-стилистические, 
а также грамматические 
особенности 
осуществления деловой 
устной коммуникации на 
иностранном языке 

Опрос 
 
 

Тестирование 

Наличие 
умений 

Умеет 
использовать 
наиболее 
употребительны
е речевые 
средства 
(лексические, 
грамматические 
стилистические)
, характерные 
для устной 
деловой 
коммуникации 
на иностранном 
языке 

Не умеет использовать 
наиболее 
употребительные речевые 
средства (лексические, 
грамматические 
стилистические), 
характерные для устной 
деловой коммуникации на 
иностранном языке 

Умеет использовать 
наиболее 
употребительные 
речевые средства 
(лексические, 
грамматические 
стилистические), 
характерные для 
устной деловой 
коммуникации на 
иностранном языкена 
базовом уровне 

Умеет использовать 
наиболее 
употребительные 
речевые средства 
(лексические, 
грамматические 
стилистические), 
характерные для устной 
деловой коммуникации 
на иностранном языкев 
объеме достаточном для 
решения стандартных 
профессиональных 
задач 

В совершенстве умеет 
использовать наиболее 
употребительные 
речевые средства 
(лексические, 
грамматические 
стилистические), 
характерные для устной 
деловой коммуникации 
на иностранном языке 

Наличие 
навыков 

Владеет 
навыками 

Не владеет навыками 
устной (монологической и 

Владеет навыками 
устной 

Владеет навыками 
устной (монологической 

В совершенстве Владеет 
навыками устной 



(владение 
опытом) 

устной 
(монологической 
и 
диалогической) 
речи на 
иностранном 
языке в 
основных 
коммуникативны
х ситуациях 
делового 
общения 

диалогической) речи на 
иностранном языке в 
основных 
коммуникативных 
ситуациях делового 
общения 

(монологической и 
диалогической) речи  
на иностранном языке 
в основных 
коммуникативных 
ситуациях делового 
общенияна базовом 
уровне 

и диалогической) речи  
на иностранном языке в 
основных 
коммуникативных 
ситуациях делового 
общения в объеме 
достаточном для 
решения стандартных 
профессиональных 
задач 

(монологической и 
диалогической) речи  на 
иностранном языке в 
основных 
коммуникативных 
ситуациях делового 
общения 

ИД-2 УК-4  

Демонстрирует 
умение работы с 
иноязычными 
текстами, 
необходимыми для 
осуществления 
деловой 
коммуникации на 
государственном и 
иностранном (-ых) 
языке (-ах) 

Полнота 
знаний 

Знает языковой 
материал 
(лексические 
единицы и 
грамматические 
структуры) в 
объеме, 
достаточном 
для работы с 
иноязычными 
текстами, 
необходимыми 
для 
осуществления 
деловой 
коммуникации 

Не знает языковой 
материал (лексические 
единицы и грамматические 
структуры) в объеме, 
достаточном для работы с 
иноязычными текстами, 
необходимыми для 
осуществления деловой 
коммуникации 

Знает языковой 
материал (лексические 
единицы и 
грамматические 
структуры) в объеме, 
достаточном для 
работы с 
иноязычными 
текстами, 
необходимыми для 
осуществления 
деловой коммуникации 
на базовом уровне 

Знает языковой 
материал (лексические 
единицы и 
грамматические 
структуры) в объеме, 
достаточном для работы 
с 
иноязычными текстами, 
необходимыми для 
осуществления деловой 
коммуникации в объеме 
достаточном для 
решения стандартных 
профессиональных 
задач 

В совершенстве знает 
языковой материал 
(лексические единицы и 
грамматические 
структуры) для работы с 
иноязычными текстами, 
необходимыми для 
осуществления деловой 
коммуникации 

Презентация 
 
 

Опрос  
 

Наличие 
умений 

Умеет  
вести деловую 
переписку на 
иностранном 
языке с учетом 
особенностей 
стилистики и 
социокультурны
х различий;  
извлекать 
значимую 
информацию из 
прагматических 
текстов (письмо, 
проспект, 
объявление) 

Не умеет  
вести деловую переписку 
на иностранном языке с 
учетом особенностей 
стилистики и 
социокультурных 
различий;  
извлекать значимую 
информацию из 
прагматических текстов 
(письмо, проспект, 
объявление) 

Умеет  
вести деловую 
переписку на 
иностранном языке с 
учетом особенностей 
стилистики и 
социокультурных 
различий;  
извлекать значимую 
информацию из 
прагматических 
текстов (письмо, 
проспект, объявление) 
на базовом уровне 

Умеет  
вести деловую 
переписку на 
иностранном языке с 
учетом особенностей 
стилистики и 
социокультурных 
различий;  
извлекать значимую 
информацию из 
прагматических текстов 
(письмо, проспект, 
объявление)в объеме 
достаточном для 
решения стандартных 
профессиональных 
задач 

В совершенстве умеет  
вести деловую 
переписку на 
иностранном языке с 
учетом особенностей 
стилистики и 
социокультурных 
различий;  
извлекать значимую 
информацию из 
прагматических текстов 
(письмо, проспект, 
объявление) 

Наличие 
навыков 
(владение 
опытом) 

Владеет 
навыками 
составления и 
оформления 
деловых писем 
на иностранном 
языке; 
использования 

Не владеет навыками 
составления и 
оформления деловых 
писем на иностранном 
языке; использования 
чтения в целях извлечения 
необходимой/запрашивае
мой информации из 

Владеет навыками 
составления и 
оформления деловых 
писем на иностранном 
языке; использования 
чтения в целях 
извлечения 
необходимой/запраши

Владеет навыками 
составления и 
оформления деловых 
писем на иностранном 
языке; использования 
чтения в целях 
извлечения 
необходимой/запрашива

В совершенстве владеет 
навыками составления и 
оформления деловых 
писем на иностранном 
языке; использования 
чтения в целях 
извлечения 
необходимой/запрашива



чтения в целях 
извлечения 
необходимой/за
прашиваемой 
информации из 
прагматических 
текстов (письмо, 
проспект, 
объявление) 
 

прагматических текстов 
(письмо, проспект, 
объявление) 
 

ваемой информации из 
прагматических 
текстов (письмо, 
проспект, объявление) 
на базовом уровне  

емой информации из 
прагматических текстов 
(письмо, проспект, 
объявление) 
в объеме достаточном 
для решения 
стандартных 
профессиональных 
задач 

емой информации из 
прагматических текстов 
(письмо, проспект, 
объявление) 
 



2.4 Логические и содержательные взаимосвязи дисциплины с 
 другими дисциплинами и практиками в составе ОПОП 

 

Дисциплины, практики*, на которые опирается 
содержание данной дисциплины  

Индекс и наименование  
дисциплин, практик, для 

которых содержание 
данной дисциплины 
выступает основой 

Индекс и наименование 
дисциплин, практик, с 

которыми данная 
дисциплина осваивается 

параллельно в ходе 
одного семестра 

Индекс и 
наименование 

Перечень требований,  
сформированных в ходе изучения 

предшествующих  
(в модальности «знать и 

понимать», «уметь делать», 
«владеть навыками») 

Иностранный 
язык (уровень 

выпускника 
средней школы) 

 

 -знать основные речевые средства 
(фонетические, орфографические, 
лексические, грамматические) в 
соответствии c темами; 
-уметь применять использовать 
речевые средства для решения 
коммуникативных задач в 
ситуациях социально-бытового 
общения на иностранном языке. 
-владеть навыками говорения, 
аудирования, чтения, письма; 
 

ФТД.01 Основы 
межкультурной 
коммуникации 

Б1. О.02 История (история 
России, всеобщая 
история) 
Б1. О.05 Психология 
Б1. О.06 Высшая 
математика 
Б1.О.10 Русский язык и 
деловое общение 
Б1.О.11 Безопасность 
жизнедеятельности 
Б1.О.28 Физическая 
культура и спорт 
Б1.О.07 Информационные 
технологии 
 

* - для некоторых дисциплин первого года обучения целесообразно указать на взаимосвязь с предшествующей подготовкой 
обучающихся в старшей школе 

 
2.5 Формы методических взаимосвязей дисциплины с другими дисциплинами и  

практиками в составе ОПОП 
В рамках методической работы применяются следующие формы методических взаимосвязей: 

 учѐт содержания предшествующих дисциплин при формировании рабочей программы 
последующей дисциплины, 

 согласование рабочей программы предшествующей дисциплины ведущим преподавателем 
последующей дисциплины; 

 совместное обсуждение ведущими преподавателями предшествующей и последующей 
дисциплин результатов входного тестирования по последующей дисциплине; 

 участие ведущего преподавателя последующей дисциплины в процедуре приѐма экзамена 
по предыдущей. 

 
2.6 Социально-воспитательный компонент дисциплины 

В условиях созданной вузом социокультурной среды в результате изучения дисциплины: 
формируются мировоззрение и ценностные ориентации обучающихся; интеллектуальные умения, 
научное мышление; способность использовать полученные ранее знания, умения, навыки, развитие 
творческих начал.  

Воспитательные задачи реализуются в процессе общения преподавателя с обучающимися, в 
использовании активных методов обучения, побуждающих обучающихся проявить себя в совместной 
деятельности, принять оценочное решение. Коллективные виды деятельности способствуют 
приобретению навыков работы в коллективе, умения управления коллективом. Самостоятельная 
работа способствует выработке у обучающихся способности принимать решение и навыков 
самоконтроля. 

Через связь с НИРС, осуществляемой во внеучебное время, социально-воспитательный 
компонент ориентирован на: 

1) адаптацию и встраивание обучающихся в общественную жизнь ВУЗа, укрепление 
межличностных связей и уверенности в правильности выбранной профессии; 

2) проведение систематической и целенаправленной профориентационной работы, 
формирование творческого, сознательного отношения к труду; 

3) формирование общекультурных компетенций, укрепление личных и групповых ценностей, 
общественных ценностей, ценности непрерывного образования; 

4) гражданско-правовое воспитание личности; 
5) патриотическое воспитание обучающихся, формирование модели профессиональной 

этики, культуры экономического мышления, делового общения. 
Объединение элементов образовательной и воспитательной составляющей дисциплины 

способствует формированию общекультурных компетенций выпускников, компетенций социального 



взаимодействия, самоорганизации и самоуправления, системно-деятельностного характера, создает 
условия, необходимые для всестороннего развития личности. 

 

3. СТРУКТУРА И ТРУДОЕМКОСТЬ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 
 
Дисциплина изучается в 1, 2  семестрах 1  курса. 
Продолжительность семестров: 1 семестр – 14 5/6 недель;  2 семестр – 18 5/6 недель. 
 

Вид учебной работы 

Трудоемкость, час 

семестр, курс* 

Очная форма Заочная форма 

1сем. 2 сем. 1 курс 2 курс 

1. Аудиторные занятия, всего 54 54 12 16 

- лекции     

- практические занятия (включая семинары)     

- лабораторные работы 54 54 12 16 

2. Внеаудиторная академическая работа  54 54 92 83 

2.1 Фиксированные виды внеаудиторных самостоятельных  
работ:   

    

Выполнение и сдача/защита индивидуального/группового  
задания в виде** 

    

- индивидуального задания 4    

- электронная презентация  4   

- контрольная работа для з/о   14 14 

2.2 Самостоятельное изучение тем/вопросов программы  24 24 46 30 

2.3 Самоподготовка к аудиторным занятиям 24 24 24 30 

2.4 Самоподготовка к участию и участие в контрольно-
оценочных мероприятиях, проводимых в рамках текущего 
контроля освоения дисциплины  (за исключением  учтѐнных в 
пп. 2.1 – 2.2): 

2 2 4 4 

3. Получение зачѐта/зачѐта с оценкой по итогам освоения 
дисциплины 

+ + 4 9 

ОБЩАЯ трудоемкость дисциплины: 
Часы 108 108 108 108 
Зачетные единицы 3 3 3 3 

Примечание: 
* – семестр – для очной и очно-заочной формы обучения, курс – для заочной формы обучения; 
** – КР/КП, реферата/эссе/презентации, контрольной работы (для обучающихся заочной формы обучения), расчетно-
графической (расчетно-аналитической) работы и др.; 

 
 
 
 
 
 
 

 
 



4. СОДЕРЖАНИЕ И СТРУКТУРА ДИСЦИПЛИНЫ 
 

4.1 Укрупненная содержательная структура дисциплины и  
общая схема ее реализации в учебном процессе 

Номер и наименование 
раздела дисциплины. 

Укрупненные темы раздела 

Трудоемкость раздела и ее распределение 
по видам учебной работы, час. 
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 

Очная форма обучения 

1 семестр 

1 

Межличностная коммуникация в деловой 
среде 

 
 

52 

 
 

26 

   
 

26 

 
 

26 

 
 

4 

Опрос,  
Контрол

ьная 
работа 

 

 
 

УК-4 
 

1.1  Моя биография / семья/дом (квартира) 

1. 2. Будни и досуг  обучающегося 

1.3.  Встречи и путешествия 

 
 

2 
 

Академическая коммуникация   
56 

 
28 

   
28 

 
28 

 
 

устный 
опрос 

УК-4 
 2.1 Высшее образование в России и 

стране изучаемого языка.  

2.2 Мой вуз, мой факультет 

 2 семестр 

 
 

 
3 
 

Межкультурные различия в деловой 
коммуникации 

 
 

56 

 
 

28 

   
 

28 

 
 

28 

 
 

4 
 

 
 

устный 
опрос 

 
 

УК-4 
 

3.1.  Страна изучаемого языка: география, 
политическое устройство и культура 

3. 2.Россия: география, политическое 
устройство и культура 

 
 

4 

Профессиональное общение в деловом 
взаимодействии 

 
 

52 

 
 

26 

   
 

26 

 
 

26 

 Опрос,  
Контрол

ьная 
работа 

 

УК-4 

4. 1. Моя будущая профессия 

4. 2. Деловая переписка 

4.3. Основы переводов 
профессиональных текстов 

Промежуточная аттестация      × × × × × × × зачет/ 
зачет с 
оценкой 

 

 Итого по дисциплине 216 108   108 108    

Заочная форма обучения 

1 курс 

 
 

1 
 
 

Межличностная коммуникация в деловой 
среде 

 
 

50 

 
 

6 

   
 

6 

 
 

40 

 
 

14 

Опрос 
Контрол

ьная 
работа 

 

УК-4 

1.1  Моя биография  

1. 2. Рабочий день обучающегося 

1.3. Встреча в городе 

 
2 

Академическая коммуникация   
 

54 

 
 

6 

   
 

6 

 
 

52 

 устный 
опрос 

устный 
опрос 

 
УК-4 
 

2.1 Высшее образование в России и 
стране изучаемого языка.  

2.2 Мой вуз, мой факультет 

 2 курс 

 
 
 

3 
 
 
 

Межкультурные различия в деловой 
коммуникации 

 
 

40 

 
 

6 

   
 

6 

 
 

38 

 
 
 

устный 
опрос 

 

УК-4 
 
 3.1.  Страна изучаемого языка: география, 

политическое устройство и культура 

3. 2.Россия: география, политическое 
устройство и культура 

 
 
 

Профессиональное общение в деловом 
взаимодействии 

 
 

59 

 
 

10 

   
 

10 

 
 

45 

 
 

14 

Опрос,  
Контрол

ьная 

 
УК-4 

4. 1. Моя будущая профессия 



4 4. 2. Деловая переписка работа 
 4.3. Основы переводов 

профессиональных текстов 

 Промежуточная аттестация 4/9 × × × × × × зачет/ 
зачет с 
оценкой 

 

Итого по дисциплине 216 28   28 175    

 
 

4.2 Лекционный курс 
Примерный тематический план чтения лекций по разделам дисциплины 

не предусмотрен 

 
 

4.3 Примерный тематический план практических занятий 
по разделам дисциплины 

не предусмотрен 

 
4.4 Лабораторный практикум 

Примерный тематический план лабораторных занятий по разделам дисциплины 

№ 

Тема лабораторной работы 

Трудоемкость ЛР, 
час 

Связь с 
ВАРО 

П
р

и
м

е
н
я
е
м

ы
е

 и
н
те

р
а

кт
и

в
н
ы

е
 

ф
о
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ы
 о

б
у
ч
е

н
и

я
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е

л
а
 

Л
З

* 

Л
Р

* очная/фор
ма 

Заочна
я 

форма 

п
р

е
д

у
с
м

о
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е
н
а

 

с
а

м
о

п
о

д
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н
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ю
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/-
 

З
а
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и

та
 о

тч
е
та

 о
 Л

Р
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в
н
е
а

у
д

и
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р
н
о
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р

е
м

я
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/-
 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

1 семестр 

1 

1 1 Тема «Знакомство» 2  + -  

2 2 Тема «Биография» 2  + -  

3 3 Тема « Моя семья», 2 2  -  

4 4 Тема «Мой дом/ квартира»: лексика 2 
 

 + - ролевая игра 

5 5 «Устройство квартиры/дома» 2   -  

  6 6 Тема «Распорядок  дня. Свободное 
время» 

2 2 + -  

7 7 Тема «Досуг в будни» 2   -  

8 8 Тема «Малая родина» (родной город, 
поселок, край) 

2  + -  

9 9 Тема «Встреча в городе» 2   - ролевая игра 

10 10 Тема «В путешествии»  2  + -  

11 11 Составление биографии. Контрольная 
работа 

2 2 + -  

12 12 Свободное время 2   -  

13 13 Тема «Мои друзья» 2   -  

2 
 

14 14 Тема «Система высшего образования в 
стране изучаемого языка»  

2  + -  

15 15 Тема «Система высшего образования в 
стране изучаемого языка» 

2  + - дискуссия 

16 16 Тема «Крупнейшие вузы страны 
изучаемого языка»  

2 2  -  

17 17 Тема «Крупнейшие вузы страны 
изучаемого языка»  

2   -  



18 18 Сельскохозяйственные вузы в стране 
изучаемого языка (работа с онлайн-
ресурсами) 

2  + -  

19 19 Тема «Система высшего образования в 
России» 

2  + -  

20 20 Сельскохозяйственные вузы в России 
(работа с онлайн-ресурсами) 

2   -  

21 21 Тема «Мой университет» 
 

2 2 + -  

22 22 Тема « Мой факультет» 
 

2  + -  

23 23 Тема «Изучение иностранного 
языка», «Роль иностранного языка в 
современном обществе» 

2   -  

24 24 Тема «Современные методы 
изучения иностранного языка» 

2   -  

 25 25 Тема «Возможности интернета». 2   -  

26 26 Тема «Мой любимый предмет» 2   -  

27 27 Повторение пройденного материала 2 2  -  

 2 семестр 

3 
 

28 28 Страна изучаемого языка 2   -  

29 29 Тема «Географическое положение 
страны изучаемого языка» 

2  + -  

30 30 Тема «Политическое устройство страны 
изучаемого языка» 

2  + -  

31 31 Тема «Экономика страны изучаемого 
языка, символика» 

2 2 + -  

32 32 Тема «Крупные города и столицы стран 
изучаемого языка» 

2   -  

33 33 Тема «Культура стран изучаемого 
языка» 

2  + -  

34 34 Тема «Достопримечательности страны 
изучаемого языка» 

2  + -  

35 35 Тема «Основы делового этикета в 
стране изучаемого языка» 

2  + - Ролевая игра 

36 36 Письменная контрольная работа по 
страноведению 

2 2  -  

37 37 Тема «Российская Федерация: 
географическое положение» 

2  + -  

38 38 Тема «Российская Федерация: 
исторические и культурные события» 

2 2 + -  

39 39 Тема «Российская Федерация: 
политическое устройство» 

2  + -  

40 40 Тема «Российская Федерация: 
экономика» 

2   -  

41 41 Тема «Российская Федерация: города и 
столица» 

2 2 + -  

 
 

4 
 

42 42 Тема «Моя будущая профессия. 
Основные характеристики. Направления 
деятельности» 

2  + -  

43 43 Обязанности специалиста в 
профессиональной сфере 

2  + - Ролевая игра 

44 44 Тема «Выдающиеся личности 
отрасли » 

2   -  

45 45 Тема «История геодезии» 2   -  

46 46 Тема «Геодезия: основные термины 
и понятия»  

2 2 + -  

47 47 Тема «Элементы геодезии: данные и их 
обработка» 

2  + -  

48 48 Тема «Техники геодезических работ» 2 2  -  



49 49 Тема «Физическая геодезия» 2  + -  

50 50 Перевод текстов по специальности 2  + -  

51 51 Перевод текстов по специальности 2  + -  

 52 52 Деловая переписка. Виды писем.  2 2 + -  

53 53 Подготовка мотивационного письма 2  + -  

54 54 Итоговое тестирование 2 2 + -  

Итого ЛР  Общая трудоемкость ЛР 108 28 х 

* в т.ч. при использовании материалов МООК «Название», название ВУЗа-разработчика, название платформы и ссылка на курс 
(с указанием даты последнего обращения) 
Примечания: 
- материально-техническое обеспечение лабораторного практикума – см. Приложение 6; 
- обеспечение лабораторного практикума учебной, учебно-методической литературой и иными библиотечно-информационными 
ресурсами и средствами обеспечения образовательного процесса – см. Приложения 1 и 2. 

 
4.5 Консультации 

 
Консультации являются одной из форм руководства работой студентов и оказания им помощи 

в изучении учебного материала. Они проводятся регулярно в процессе всего периода обучения.  

 
 
 

5. ПРОГРАММА ВНЕАУДИТОРНОЙ АКАДЕМИЧЕСКОЙ РАБОТЫ  
ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО ДИСЦИПЛИНЕ 

 
5.1 Фиксированные виды внеаудиторных самостоятельных  работ 

 
 

5.1.2 Выполнение и сдача индивидуального задания  
 

5.1.2.1 Место индивидуального задания  
 в структуре дисциплины 

 
Индивидуальное задание охватывает материал раздела 1 «Межличностная коммуникация в 
деловой среде» и выполняется в учебном семестре № 1. 
 
Индивидуальное задание ориентировано на  расширение лексического запаса обучающихся. 
Задание выполняется на основе перевода иноязычного текста объемом от 4000 до 5000 п. зн. и 
включает в себя выполнение лексических упражнений, вопросы  по содержанию текста. 

 

Разделы дисциплины, освоение которых 
обучающимися сопровождается или завершается 

выполнением индивидуального задания  
 

Компетенции, формирование/развитие 
которых обеспечивается в ходе выполнения  

индивидуального задания  
 

№ Наименование  

1. Межличностная коммуникация  УК-4 

 
ШКАЛА И КРИТЕРИИ ОЦЕНИВАНИЯ 

индивидуального задания 
Критерии оценки: 
1. Соответствие языковым нормам 
2. Содержательный аспект 
3. Самостоятельность выполнения 

 
- оценка «зачтено»  ставится обучающемуся, выполнившему задания без грубых лексико-
грамматических ошибок, ответы на вопросы соответствуют содержанию исходного текста. Работа 
представлена в установленные сроки. Самостоятельность выполнения не вызывает сомнений. 
- оценка «не зачтено» ставится обучающемуся, не выполнившему задания или при наличии в 
задании грубых лексико-грамматических ошибок. Ответы на вопросы искажают и/или не 



соответствует содержанию исходного текста. Работа не представлена в установленные сроки. 
Самостоятельность выполнения  вызывает сомнения. 
 

5.1.3 Выполнение и сдача электронной презентации  
 

5.1.3.1 Место электронной презентации  в структуре дисциплины 
 

Электронная презентация выполняется на материале раздела 3 «Межкультурные различия в 
деловой коммуникации» и выполняется в учебном семестре № 2. 
 
Электронная презентация ориентирована  на  расширение лексического запаса обучающихся. 
Задание выполняется на основе поиска информации в соответствии с темой, оформления устного 
сообщения и презентационного материала  в формате PowerPoint.   
 

Разделы дисциплины, освоение которых 
обучающимися сопровождается или завершается 

выполнением электронной презентации  
 

Компетенции, формирование/развитие 
которых обеспечивается в ходе 

выполнения  
 электронной презентации  

 № Наименование  

3. Межкультурные различия  УК- 4 

 
 

5.1.3.2 Перечень примерных тем электронной презентации  
 

 Известные писатели страны изучаемого языка 

 Известные ученые страны изучаемого языка 

 Известные музыканты страны изучаемого языка 

 Известные художники страны изучаемого языка 

 Известные политические деятели страны изучаемого языка 

 Известные спортсмены страны изучаемого языка 

 Известные актеры страны изучаемого языка 

 История страны изучаемого языка 

 Политическое устройство страны изучаемого языка 

 Политические партии страны изучаемого языка 
 

 
ШКАЛА И КРИТЕРИИ ОЦЕНИВАНИЯ 

электронной презентации 
Критерии оценки: 
1. Соответствие языковым нормам 
2. Содержательный аспект 
3. Оформление  

 
- оценка «зачтено» выставляется, если обучающийся представил результаты работы по 

выбранной теме в виде электронной презентации, используя корректно материал из иноязычных 
текстов без искажения смысла и лексико-грамматических ошибок. Информация представлена логично 
и полностью раскрывает тему. Презентация оформлена технически правильно (читаемый текст, 
соответствие аудиовизуальных эффектов выбранной тематике). 

- оценка «не зачтено» выставляется, если обучающийся представил результаты работы по 
выбранной теме в виде электронной презентации, используя некорректно материал из иноязычных 
текстов, искажая смысл,  допуская лексико-грамматические ошибки. Представленная информация не  
раскрывает выбранную тему. Техническое оформление презентации имеет недостатки  (плохо 
читаемый текст, несоответствие аудиовизуальных эффектов выбранной тематике). 

 
 

5.1.4  Информационно-методические и материально-техническое обеспечение процесса 
выполнения электронной презентации и индивидуального задания  

 
1. Материально-техническое обеспечение процесса выполнения электронной презентации и 

индивидуального задания  – см. Приложение 6. 



2. Обеспечение процесса выполнения  электронной презентации и индивидуального задания  
учебной, учебно-методической литературой и иными библиотечно-информационными ресурсами и 
средствами обеспечения образовательного процесса – см. Приложение 1, 2, 3. 

 
5.1.5 Перечень заданий для контрольных работ 

обучающихся заочной формы обучения 
 

 
Контрольная работа (по разделам 1, 2) 

 
1. Имя существительное. Множественное число. Артикли.   
2. Имя прилагательное. Степени сравнения.  
3. Числительные. 
4. Местоимения: личные, притяжательные, вопросительные, указательные, неопределенные и 

отрицательные. 
5. Глагол. Времена действительного залога. 
6. Основные случаи словообразования.  

 
 

Контрольная работа (по разделам 3, 4) 
 

1. Видо-временные формы глагола: a) активный залог b) пассивный залог .  
2. Особенности перевода пассивных конструкций на русский язык.  
3. Модальные глаголы. 
4. Сложноподчиненные предложения.  
5.  Основные случаи словообразования.  

 
5.1.6 ТРЕБОВАНИЯ К ВЫПОЛНЕНИЮ 

И ОФОРМЛЕНИЮ КОНТРОЛЬНЫХ РАБОТ 
 

см. Методические указания для обучающихся 
 

ШКАЛА И КРИТЕРИИ ОЦЕНИВАНИЯ  

контрольных работ обучающихся заочной формы обучения 

 оценка «зачтено» выставляется обучающемуся, выполнившему на основе самостоятельно 
изученного материала, практические задания контрольной работы без существенных лексико-
грамматических ошибок. Оформление работы соответствует требованиям. Работа сдана в 
установленные сроки. 

 оценка «не зачтено» выставляется обучающемуся, не выполнившему на основе 
самостоятельно изученного материала, практические задания контрольной работы. Оформление 
работы не соответствует требованиям. Работа не сдана в установленные сроки. 

 
5.2 Типовые контрольные задания или иные материалы, необходимые для оценки знаний, умений и 
навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих этапы формирования компетенций в процессе 
освоения образовательной программы; методические материалы, определяющие процедуры 
оценивания знаний, умений, навыков и (или) опыта деятельности, характеризующие этапы 
формирования компетенций представлены в приложениях в Приложении 9. Фонд оценочных средств 
по дисциплине (полная версия) 
 

 
5.2 Самостоятельное изучение тем 

 

Номер 
раздела 
дисциплины 

Тема в составе раздела/ 
вопрос в составе темы раздела, 
вынесенные 
на самостоятельное  изучение 

Расчетная 
трудоемкость, 
час. 

Форма текущего 
контроля  
по теме 

1 2 3 4 

Очная форма обучения 

2 Академическая коммуникация 24 Опрос  

3 
Межкультурные различия в деловой 
коммуникации 

24 Опрос  

 Заочная 



2 Академическая коммуникация 46 Опрос 

3 
Межкультурные различия в деловой 
коммуникации 

30 Опрос 

Примечание: 
Учебная, учебно-методическая  литература   и иные  библиотечно-информационные   ресурсы   и   
средства обеспечения самостоятельного изучения тем – см. Приложения 1, 2, 3, 4. 

 
ШКАЛА И КРИТЕРИИ ОЦЕНИВАНИЯ 

самостоятельного изучения темы 
- оценка «зачтено»  ставится обучающемуся, выполнившему задания без грубых лексико-

грамматических ошибок, ответы на вопросы соответствуют содержанию исходного текста. Работа 
представлена в установленные сроки. Самостоятельность выполнения не вызывает сомнений. 

- оценка «не зачтено» ставится обучающемуся, не выполнившему задания или при наличии в 
задании грубых лексико-грамматических ошибок. Ответы на вопросы искажают и/или не 
соответствует содержанию исходного текста. Работа не представлена в установленные сроки. 
Самостоятельность выполнения  вызывает сомнения. 

 

  
5.3 Самоподготовка к аудиторным занятиям 

(кроме контрольных занятий) 

Занятий, по 
которым 

предусмотрена 
самоподготовка 

Характер 
(содержание) 

самоподготовки 

Организационная 
основа 

самоподготовки 

Общий алгоритм 
самоподготовки 

Расчетная 
трудоемкость, 

час 

Очная форма обучения 

Лабораторные 
занятия 

Подготовка  к 
выполнению 
домашнего задания 
к очередному 
занятию 

План практических 
занятий; 
Задания 
преподавателя, 
выдаваемые в 
конце предыдущего 
занятия 

Для осуществления 
работы по подготовке к 
занятиям, необходимо 
ознакомиться с 
теоретическим 
материалом, написать 
конспект  и выполнить 
задания (упражнения)  

48 

Заочная форма обучения 

Лабораторные 
занятия 

Подготовка  к 
выполнению 
домашнего задания 
к очередному 
занятию 

План практических 
занятий; 
Задания 
преподавателя, 
выдаваемые в 
конце предыдущего 
занятия 

Для осуществления 
работы по подготовке к 
занятиям, необходимо 
ознакомиться с 
теоретическим 
материалом, написать 
конспект  и выполнить 
задания (упражнения)  

74 

 

ШКАЛА И КРИТЕРИИ ОЦЕНИВАНИЯ  
– оценка «отлично» выставляется обучающемуся, выполнившему лексико-грамматические 

задания без ошибок; осуществившему перевод текста в полном объеме; давшему развернутые 
ответы на вопросы; 

– оценка «хорошо» выставляется обучающемуся, выполнившему лексико-грамматические 
задания с небольшим количеством ошибок; осуществившему перевод текста в полном объеме, с 
неточностями; давшему корректные ответы на вопросы; 

– оценка «удовлетворительно» выставляется обучающемуся, выполнившему лексико-
грамматические задания с ошибками; осуществившему перевод текста в неполном объеме; давшему 
краткие ответы на вопросы; 

– оценка «неудовлетворительно» выставляется обучающемуся, выполнившему лексико-
грамматические задания с грубыми ошибками; перевод текста, несоответствующего оригиналу; 
давшему неправильные ответы на устные вопросы. 
 

 
5.4 Самоподготовка и участие  

в контрольно-оценочных учебных мероприятиях (работах) проводимых в рамках текущего 
контроля освоения дисциплины   

 



Наименование 
оценочного 
средства 

Охват 
обучающихся 

Содержательная характеристика 
(тематическая направленность) 

Расчетная 
трудоемкость, 

час 

1 2 3 4 

Очная форма обучения 

Тестирование  Фронтальный Определение исходного уровня знаний, 
полученных в школе: лексико-
грамматический материал, письмо 

0 

Опрос  индивидуальный Лексико-грамматический  материал, 
изученный на этапе обучения 

1 

Контрольная 
работа  

индивидуальный Лексико-грамматический  материал, 
изученный на этапе обучения 

1 

Тестирование Фронтальный Лексико-грамматический  материал по  
итогам изучения дисциплины 

2 

Заочная форма обучения 

Тестирование индивидуальный Лексико- грамматический  материал, 
изученный на этапе обучения 

0 

Опрос индивидуальный  Лексико- грамматический  материал, 
изученный на этапе обучения 

4 

Контрольная 
работа 

индивидуальный Лексико- грамматический  материал, 
изученный на этапе обучения (раздел № 
1, 4) 

2 

Тестирование Фронтальный Лексико-грамматический  материал по  
итогам изучения дисциплины 

2 

 
 
 

 
 
 
 
 

 
6 ПРОМЕЖУТОЧНАЯ АТТЕСТАЦИЯ ОБУЧАЮЩИХСЯ 

ПО РЕЗУЛЬТАТАМ ИЗУЧЕНИЯ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

6.1 Нормативная база проведения 
промежуточной аттестации обучающихся по результатам изучения дисциплины: 

1) действующее «Положение о текущем контроле успеваемости, промежуточной аттестации 
обучающихся по программам высшего образования (бакалавриат, специалитет, магистратура) и 
среднего профессионального образования в ФГБОУ ВО Омский ГАУ» 

6.2. Основные характеристики 
промежуточной аттестации обучающихся по итогам изучения дисциплины 

Цель промежуточной 
аттестации - 

установление уровня достижения каждым обучающимся целей 
и задач обучения по данной дисциплине, изложенным в п.2.2 
настоящей программы 

Форма промежуточной 
аттестации -  

зачѐт  

Место  процедуры получения 
зачѐта в графике  учебного 
процесса   

1) участие обучающегося в процедуре получения зачѐта   
осуществляется за счѐт  учебного времени (трудоѐмкости), 
отведѐнного на изучение дисциплины 

2) процедура проводится  в рамках ВАРО, на последней неделе 
семестра   

Основные условия получения 
обучающимся зачѐта: 

установление уровня достижения каждым обучающимся целей 
и задач обучения по данной дисциплине, изложенным в п.2.2 
настоящей программы 

Процедура получения зачѐта -  

 обучающийся  выполнил все виды учебной работы (включая 
самостоятельную) и отчитался об их выполнении в сроки, 
установленные графиком учебного процесса по дисциплине; 
 

Процедура получения зачѐта 
Представлены в Фонде оценочных средств по данной учебной 

Методические материалы, 



определяющие процедуры 
оценивания знаний, умений, 
навыков: 

дисциплине (см. – Приложение 9) 

6.3 Основные характеристики 
промежуточной аттестации обучающихся по итогам изучения дисциплины 

Цель   
промежуточной аттестации - 

установление уровня достижения каждым обучающимся целей 
обучения по данной дисциплине, изложенных в п.2.2 настоящей 
программы  

Форма    
промежуточной аттестации - 

зачет с оценкой 

Место  процедуры получения 
зачѐта в графике  учебного 
процесса   

1) участие обучающегося в процедуре получения зачѐта   
осуществляется за счѐт  учебного времени (трудоѐмкости), 
отведѐнного на изучение дисциплины 

2) процедура проводится  в рамках ВАРО, на последней неделе 
семестра   

Основные условия получения 
обучающимся зачѐта: 

установление уровня достижения каждым обучающимся целей 
и задач обучения по данной дисциплине, изложенным в п.2.2 
настоящей программы 

Процедура получения зачѐта -  

1) обучающийся  выполнил все виды учебной работы (включая 
самостоятельную) и отчитался об их выполнении в сроки, 
установленные графиком учебного процесса по дисциплине; 
2) обучающийся прошел заключительное тестирование по 
дисциплине. 

Методические материалы, 
определяющие процедуры 
оценивания знаний, умений, 
навыков: 

представлены в фонде оценочных средств  по дисциплине 
(см. Приложение 9) 

 



7 ОБЕСПЕЧЕНИЕ УЧЕБНОГО ПРОЦЕССА ПО ДИСЦИПЛИНЕ 

 

7.1 Библиотечное, информационное и методическое обеспечение  
учебного процесса по дисциплине 

В соответствии с действующими государственными требованиями для реализации учебного 
процесса по дисциплине обеспечивающей кафедрой разрабатывается и постоянно совершенствуется 
учебно-методический комплекс (УМК), соответствующий данной рабочей программе. При разработке 
УМК кафедра руководствуется установленными университетом требованиями к его структуре, 
содержанию и оформлению.   

Организационно-методическим ядром УМК являются: 
- полная версии рабочей программы учебной дисциплины с внутренними приложениями №№ 1-

3, 5, 6, 8; 
- фонд оценочных средств по ней ФОС (Приложение 9); 
- методические рекомендации для обучающихся по изучению дисциплины и прохождению 

контрольно-оценочных мероприятий (Приложение 4);  
- методические рекомендации преподавателям по дисциплине (Приложение 7). 
В состав учебно-методического комплекса в обязательном порядке также входят 

перечисленные в Приложениях 1 и 2 источники учебной и учебно-методической информации, 
учебные ресурсы и средства наглядности. 

Приложения 1 и 2 к настоящему учебно-программному документу в обязательном порядке 
актуализируется на начало каждого учебного года 

Электронная версия актуального УМКД, адаптированная для обучающихся, выставляется в 
информационно-образовательной среде университета. 

 
7.2 Информационные технологии, используемые при осуществлении  

образовательного процесса по дисциплине; соответствующая им  
информационно-технологическая и компьютерная база 

Информационные технологии, используемые при осуществлении образовательного процесса 
по дисциплине и сведения об информационно-технологической и компьютерной базе, необходимой 
для преподавания и изучения дисциплины, представлены в Приложении 5. Данное приложение в 
обязательном порядке актуализируются на начало каждого учебного года. 

 
7.3 Материально-техническое обеспечение учебного процесса по дисциплине 

Сведения о материально-технической базе, необходимой для реализации программы 
дисциплины, представлены в Приложении 6, которое в обязательном порядке актуализируется на 
начало каждого учебного года. 

 
7.4. Организационное обеспечение учебного процесса и специальные требования к нему  

с учетом характера учебной работы по дисциплине 
Аудиторные учебные занятия по дисциплине ведутся в соответствии с расписанием, 

внеаудиторная академическая работа организуется в соответствии с семестровым графиком ВАР и 
графиками сдачи/приѐма/защиты выполненных работ. Консультирование обучающихся, изучающих 
данную дисциплину, осуществляется в соответствии с графиком консультаций. 
 

7.5 Кадровое обеспечение учебного процесса по дисциплине 
Сведения о кадровом обеспечении учебного процесса по дисциплине представлены в 

Приложении 8, которое в обязательном порядке актуализируется на начало каждого учебного года. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



7.6. Обеспечение учебного процесса по дисциплине для инвалидов и лиц  
с ограниченными возможностями здоровья 

Организационно-педагогическое, психолого-педагогическое сопровождение обучающихся 
инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья осуществляется на основании 
соответствующей рекомендации в заключении психолого-медико-педагогической комиссии или 
индивидуальной программе реабилитации инвалида.  

Обучающимся из числа лиц с ограниченными возможностями здоровья и инвалидов в случае 
необходимости: 

 предоставляются печатные и (или) электронные образовательные ресурсы в формах, 
адаптированных к ограничениям их здоровья;  

 учебно-методические материалы для самостоятельной работы, оценочные средства 
выбираются с учетом их индивидуальных психофизических особенностей; 

 разрешается использование технических средств, необходимых им в связи с их 
индивидуальными особенностями (эти средства могут быть предоставлены университетом или могут 
использоваться собственные технические средства). 

 проведение процедуры оценивания результатов обучения возможно с учетом 
особенностей нозологий (устно, письменно на бумаге, письменно на компьютере, в форме 
тестирования и т.п.) при использовании доступной формы предоставления заданий оценочных 
средств и ответов на задания (в печатной форме увеличенным шрифтом, в форме аудиозаписи, в 
форме электронного документа, задания зачитываются ассистентом, задания предоставляются с 
использованием сурдоперевода) с использованием дополнительного времени для подготовки ответа.  

Во время проведения занятий в группах, где обучаются инвалиды и обучающиеся с ОВЗ, 
возможно применение  мультимедийных средств, оргтехники, слайд-проекторов и иных средств для 
повышения уровня восприятия учебной информации обучающимися с различными нарушениями. Для 
разъяснения отдельных вопросов изучаемой дисциплины преподавателями дополнительно 
проводятся индивидуальные консультации, в том числе с использованием сети Интернет. 

 
7.7 Обеспечение образовательных программ с частичным применением 
электронного обучения и дистанционных образовательных технологий 

При реализации программы дисциплины могут применяться электронное обучение и 
дистанционные образовательные технологии.  

В случае применения электронного обучения, дистанционных образовательных технологий, 
обучающимся обеспечивается доступ к современным профессиональным базам данных и 
информационным справочным системам, состав которых определяется в рабочей программе. В  
информационно-образовательной среде университета в рамках дисциплин создается электронный 
обучающий курс, содержащий учебно-методические, теоретические материалы, информационные 
материалы для самостоятельной работы. 

  
 



 



9. ИЗМЕНЕНИЯ И ДОПОЛНЕНИЯ 

к рабочей программе дисциплины  
представлены в приложении 10. 

 



 
ПРИЛОЖЕНИЕ 1 

 
 
 

ПЕРЕЧЕНЬ 
литературы, рекомендуемой для изучения дисциплины  

Иностранный язык  
 

Автор, наименование, выходные данные Доступ 

1 2 

Английский язык для бакалавров сельскохозяйственных вузов / Р. Х. 
Абдыльманова, Ж. Б. Есмурзаева, В. В. Клименко, Е. А. Худинша. -  
Омск : Омский ГАУ, 2014. – 88 с. – ISBN 978-5-89764-418-6. – Текст : 
электронный. // Лань : электронно-библиотечная система. — URL: 
https://e.lanbook.com/book/58814. - Режим доступа: для авториз. 
пользователей 

http://e. lanbook.com 

Карманова, Г. В. Практическая грамматика немецкого языка : учебное 
пособие / Г.В.Карманова; под редакцией В.Кригеля. – 2 изд., доп. 
Перераб. – Иваново : ИГСХА им. акад.  Д. К. Беляева, 2018. – 169 с. - 
Текст : электронный. // Лань : электронно-библиотечная система. — 
URL: https://e.lanbook.com/book/135266 . - Режим доступа: для авториз. 
пользователей 

http://e. lanbook.com 

Новикова, Е. В. Немецкий язык для бакалавров : учебное пособие / Е. В. 
Новикова, Е. В. Пестова. - Омск : Омский ГАУ, 2017. – 64 с. - ISBN 978-
5-89764-657-9. – Текст : электронный. // Лань : электронно-
библиотечная система. — URL: https://e.lanbook.com/book/102194. - Режим 
доступа: для авториз. пользователей 

http://e. lanbook.com 

Практический курс немецкого языка для студентов 
сельскохозяйственных вузов  : учеб. пособие / Е. В. Новикова, Е. В. 
Пестова, О. Н. Лебеденко, Л. М. Михайленко. - Омск : Омский ГАУ, 2014. 
– 84 с. – ISBN 978-5-89764-419-3. – Текст : электронный. // Лань : 
электронно-библиотечная система. — URL: 
https://e.lanbook.com/book/64867. - Режим доступа: для авториз. 
пользователей 

http://e. lanbook.com 

Романов А. А. Основы английской грамматики для бакалавров: словарь/ 
А. А. Романов, О. В. Новосѐлова, Е. В. Малышева. – Тверь: Тверская 
ГСХА, 2020. – 116 с. - Текст : электронный. // Лань : электронно-
библиотечная система. — URL: https://e.lanbook.com/book/146956. - 
Режим доступа: для авториз. пользователей 

http://e. lanbook.com 

Тартынов, Г. Н. Тематический русско-немецкий — немецко-русский 
словарь сельскохозяйственных терминов : словарь / Г. Н. Тартынов. — 
Санкт-Петербург : Лань, 2022. — 128 с. — ISBN 978-5-8114-1538-0. — 
Текст : электронный. — URL: https://e.lanbook.com/book/211328  — 
Режим доступа: для авториз. пользователей. 

http://e. lanbook.com 

Иностранные языки в высшей школе. – Рязань : Рязанский 
государственный университет имени С. А. Есенина, 2004. – . – Выходит 
ежеквартально. – ISSN 2072-7607. – Текст : электронный. URL: 
https://eivis.ru/browse/publication/291786/udb/12. - Режим доступа : по 
подписке. 

https://eivis.ru 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

https://e.lanbook.com/book/58814
https://e.lanbook.com/book/102194
https://e.lanbook.com/book/64867
https://eivis.ru/browse/publication/291786/udb/12


 
 
 

ПРИЛОЖЕНИЕ 2 
ПЕРЕЧЕНЬ 

РЕСУРСОВ ИНФОРМАЦИОННО-ТЕЛЕКОММУНИКАЦИОННОЙ СЕТИ «ИНТЕРНЕТ» 
И ЛОКАЛЬНЫХ СЕТЕЙ УНИВЕРСИТЕТА, 

необходимых для освоения дисциплины 
 

1. Удаленные электронные сетевые учебные ресурсы временного доступа,  
сформированные на основании прямых договоров с правообладателями  

(электронные библиотечные системы  -  ЭБС), 
информационные справочные системы 

Наименование Доступ 

Электронно-библиотечная система ZNANIUM.COM 
http://znanium.com 

Электронно-библиотечная система «Издательства Лань» http://e.lanbook.com 

Электронно-библиотечная система «Электронная библиотека 
технического ВУЗа» («Консультант студента») 

http://www.studentlibrary.ru 

Справочная правовая система КонсультантПлюс Локальная сеть 
университета 

2. Электронные сетевые учебные ресурсы открытого доступа: 

Профессиональные базы данных 
 

https://clck.ru/MC8Aq 

3.  Электронные учебные и учебно-методические ресурсы, подготовленные в  университете:    

Автор(ы) Наименование Доступ 

Есмурзаева Ж.Б 

So many countries …- Электронное 
учебное издание на 1 CD. 
Регистрационный номер 0321401671 
(ФГУП НТЦ «Информрегистр»), 2014 
г. 

НСХБ 
Кафедра иностранных языков  
 
 
 
 

Новикова Е.В., 
Пестова Е.В., 
Лебеденко О.Н.,  
Корнилова Т.Н., 
Саитова Н.А. 

Berühmte Deutsche [Электронный 
ресурс] : учеб. пособие / Е.В. 
Новикова [и др.]. — Электрон. дан. — 
Омск :Омский ГАУ, 2016. — 64 с.  
 

http://e.lanbook.com 

 
 
 

ПРИЛОЖЕНИЕ 3 
 

УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ 
САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ ОБУЧАЮЩИХСЯ 

по дисциплине 
 

1. Учебно-методическая литература 

Автор, наименование, выходные данные Доступ 

Есмурзаева Ж.Б.,  
Закотнова П.В. 

Easy to read (Читать – легко): учебное пособие - 
Омск: Изд-во ОмГАУ, 2012 

Кафедра иностранных 
языков  

2. Учебно-методические  разработки на правах рукописи 

Автор(ы) Наименование Доступ 

Новикова Е.В.,  
Тексты и упражнения для выполнения 
индивидуального задания по немецкому языку 

Кафедра иностранных 
языков  

Худинша Е.А. 
Тексты и упражнения для выполнения 
индивидуального задания по английскому языку 

Кафедра иностранных 
языков 

 
 
 
 

http://znanium.com/
http://www.studentlibrary.ru/
https://clck.ru/MC8Aq


 
 
 

ПРИЛОЖЕНИЕ 4 
 

МЕТОДИЧЕСКИЕ УКАЗАНИЯ ДЛЯ ОБУЧАЮЩИХСЯ 
по освоению дисциплины  

представлены отдельным документом 
 
 



ПРИЛОЖЕНИЕ 5 
 
 

 

ИНФОРМАЦИОННЫЕ ТЕХНОЛОГИИ, 

используемые при осуществлении образовательного процесса 
по дисциплине 

 

1.  Программные продукты,  необходимые для реализации учебного процесса 

Наименование  
программного продукта (ПП) 

Виды учебных занятий и работ, 
 в которых используется данный 

продукт 

Пакет офисных программ 
 

Практические занятия, ВАРС 

2. Информационные справочные системы, необходимые для реализации учебного процесса 

Наименование  
справочной системы 

Доступ 

Электронный словарь ABBYY Lingvo http://www.lingvo.ru/ 

Электронный словарь Multitran https://www.multitran.com/ 

3. Специализированные помещения и оборудование,   

используемые  в рамках информатизации учебного  процесса 

Наименование Характеристика Примечание 

Компьютерный класс с выходом 
в интернет 

комплект мультимедийного 
оборудования 

 Практические занятия, ВАРС 

4. Электронные информационно-образовательные системы (ЭИОС) 

Наименование ЭИОС Доступ 

Виды учебных занятий и работ,  

в которых используется данная 
система 

ЭИОС ОмГАУ-Moodle http://do.omgau.ru Самостоятельная работа студентов 

 
 

 

http://www.lingvo.ru/
https://www.multitran.com/


ПРИЛОЖЕНИЕ 6 
 

МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ  
УЧЕБНОГО ПРОЦЕССА ПО ДИСЦИПЛИНЕ 

 
 

Наименование объекта Оснащенность объекта 
Учебная аудитория для проведения 
лекционных и практических занятий, 
групповых и индивидуальных 
консультаций. 

Доска ученическая. Рабочее место преподавателя. 
Рабочие места обучающихся. Демонстрационное 
оборудование. 

НСХБ: читальный зал для 
самостоятельной работы 

 

Рабочие места обучающихся, компьютеры 

 
 



ПРИЛОЖЕНИЕ 7 
 

МЕТОДИЧЕСКИЕ РЕКОМЕНДАЦИИ ПРЕПОДАВАТЕЛЯМ 
по дисциплине 

1. Формы организации учебной деятельности по дисциплине: практические занятия.  
По итогам изучения дисциплины осуществляется аттестация  в форме  зачета (по итогам 1 

семестра) и зачета с оценкой (по итогам 2 семестра). 
 
У обучающихся ведутся занятия в интерактивной форме в виде ролевой игры и дискуссии. 
  Интерактивные формы обучения ориентированы на более широкое взаимодействие 

обучающихся не только с преподавателем, но и друг с другом и на доминирование активности 
обучающихся в процессе обучения. Место преподавателя на интерактивных занятиях сводится к 
направлению деятельности обучающихся на достижение целей занятия. Задачами интерактивных 
форм обучения являются:  

 пробуждение у обучающихся интереса к изучению иностранного языка;  

 эффективное усвоение учебного материала;  

 установление взаимодействия между студентами, овладение навыками работы в команде,  

 формирование жизненных и профессиональных навыков; 
Для решения воспитательных и учебных задач преподавателем могут быть использованы 

следующие интерактивные формы:  

 Ролевые игры, дискуссия 
 

Данные интерактивные формы  в методике преподавания иностранного языка в Омском 
государственном аграрном университете являются средством создания реальной ситуации общения. 
Использование учебно-речевых игровых ситуаций полностью отвечает возрастным особенностям 
обучающихся и создает условия для их естественного общения. Учебно-речевая игровая ситуация 
побуждает их говорить и действовать по правилам игры в учебно-методических целях.  

Ролевая игра взаимодействует практически со всеми методами и формами обучения, включая 
дискуссию, «мозговой штурм», анализ конкретной ситуации, работу в парах и малых группах. Игра – 
не только метод, но и форма организации учебного процесса.  

Задачи ролевой игры: 

 закрепить лексико-грамматический материал, изученный на данном этапе обучения; 

 развить навыки ведения беседы на профессиональные темы в условиях иноязычной 
коммуникации; 

 научить использовать знания о культуре, традициях стран изучаемого языка в 
межличностной иноязычной коммуникации; 

 совершенствовать навыки использования речевых средств, характерных для устной и 
письменной профессиональной иноязычной коммуникации; 

 развить социально-личностную индивидуальность обучающихся и мотивацию к 
самосовершенствованию. 

 

Дискуссия  «Изучение иностранного языка: Роль иностранного языка в современном 

обществе» 
Дискуссия - это коллективное обсуждение конкретной проблемы, вопроса или сопоставление 

разных позиций, информации, идей, мнений и предложений. 
Цель  – развитие коммуникативных умений и навыков в определенной ситуации 

межкультурной коммуникации – участие в дискуссии. 
Учебно-речевая ситуация – обсуждение роли изучения  иностранного языка в 

современном обществе.  
Субъекты коммуникации – обучающийся  ОмГАУ и представители страны изучаемого 

языка. 
Отношение субъекта к предмету разговора – студент выступает с сообщением о роли   

иностранного языка в современном обществе, высказывает свое мнение, воспринимает и 
адекватно реагирует на задаваемые вопросы. 

Условия речевого акта – выражение собственного мнения и отношения на иностранном 
языке. 

Описание – после изучения основного лексико-грамматического материала по теме 

«Изучение иностранного языка: Роль иностранного языка в современном обществе», поиска и 

перевода информации в интернете обучающимся предлагается проведение дискуссии. Для 
обсуждения отбираются 2-3 проблемные статьи по актуальной проблеме, в которых представлены 
разные точки зрения. Предварительно объясняются особенности межкультурной коммуникации в 
данной ситуации (разбираются речевые клише – фразы для начала выступления, типичные 



вопросы к докладчику и возможные варианты ответов). Основное внимание уделяется фразам, 
выражающим отношение к проблеме: утверждение, согласие, опровержение, сомнение, встречное 
предложение и т.д. В роли участников дискуссии выступают все обучающиеся – три докладчика, их 
сторонники и оппоненты, преподаватель выполняет роль координатора – называет участников, 
предоставляет слово, предлагает слушателям задать вопросы выступающему. 

Рефлексия – после выполнения предложенных заданий необходимо обсудить результаты 
проведения игры. Отметив положительные моменты, необходимо снять языковые затруднения, 
возникавшие в определенный момент коммуникации и объяснить структуры, которые затрудняли 
общение. Например, как вежливо попросить повторить вопрос, как ответить, что данной 
информацией Вы не владеете, как согласиться с замечанием и т.д.  

 
 
В ходе изучения дисциплины обучающимся необходимо выполнять внеаудиторную работу, 

которая состоит из следующих видов: подготовка к аудиторным занятиям, подготовка сообщений, 
самостоятельное изучение тем, выполнение индивидуального задания.  

После изучения каждого из разделов проводится рубежный контроль результатов освоения 
дисциплины  в виде опроса обучающихся, контрольной работы или тестирования.  

На самостоятельное изучение  выносятся тема разделов  «Академическая коммуникация» и 
«Межкультурные различия в деловой коммуникации». По итогам изучения тем обучающийся готовит 
сообщение.  

Учитывая значимость дисциплины к ее изучению предъявляются следующие 
организационные требования:  

- обязательное посещение обучающимся всех видов аудиторных занятий; 
- качественная самостоятельная подготовка к практическим занятиям, активная работа на них; 
- активная, ритмичная самостоятельная аудиторная и внеаудиторная работа обучающегося в 
соответствии с планом-графиком; 
- своевременная сдача преподавателю выполненных работ; 
- в случае наличия пропущенных обучающимся  занятиям, необходимо дать консультацию по 
подготовке и оформлению отдельных видов заданий.   

 
2. ОРГАНИЗАЦИЯ И ПРОВЕДЕНИЕ ПРАКТИЧЕСКИХ ЗАНЯТИЙ ПО ДИСЦИПЛИНЕ 

 
Рабочей программой предусмотрены практические занятия. Подготовка к практическим 

занятиям подразумевает выполнение упражнений, перевода текстов по теме. Для осуществления работы 
при подготовке к занятиям, необходимо ознакомиться с методическими указаниями по дисциплине, 
внимательно изучить литературу и электронные ресурсы, с рекомендациями по подготовке. Обучающиеся 
самостоятельно готовят устные и письменные работы на иностранном языке. 

 
 3. ОРГАНИЗАЦИЯ САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ ОБУЧАЮЩИХСЯ 

Самостоятельное изучение тем 
На самостоятельное изучение выносится темы «Академическая коммуникация» и 

«Межкультурные различия». Следует ознакомить обучающихся с общим алгоритмом работы: 
1) ознакомиться с рекомендованной учебной литературой и электронными ресурсами по теме 
2) на этой основе составить развѐрнутый план изложения темы; 
3) оформить отчѐтный материал в установленной форме  
4) выступить на лабораторном занятии. 

Критерии оценивания 
 Критерии оценки содержания сообщения:   

– степень раскрытия темы; 
– самостоятельность выполнения; 
– общий уровень грамотности изложения. 

 
Шкала оценивания 

- оценка «зачтено»  ставится обучающемуся, выполнившему задания без грубых лексико-
грамматических ошибок, ответы на вопросы соответствуют содержанию исходного текста. Работа 
представлена в установленные сроки. Самостоятельность выполнения не вызывает сомнений. 

- оценка «не зачтено» ставится обучающемуся, не выполнившему задания или при наличии в 
задании грубых лексико-грамматических ошибок. Ответы на вопросы искажают и/или не 
соответствует содержанию исходного текста. Работа не представлена в установленные сроки. 
Самостоятельность выполнения  вызывает сомнения. 

 
 

Самоподготовка обучающихся к занятиям  по дисциплине 



Самоподготовка к занятиям типа осуществляется в виде подготовки к практическим занятиям 
по выданным на предыдущем практическом занятии темам и вопросам. 

 
Шкала и критерии оценивания 

самоподготовки по темам практических занятий 
– оценка «отлично» выставляется обучающемуся, выполнившему лексико-грамматические 

задания без ошибок; осуществившему перевод текста в полном объеме; давшему развернутые 
ответы на вопросы; 

– оценка «хорошо» выставляется обучающемуся, выполнившему лексико-грамматические 
задания с небольшим количеством ошибок; осуществившему перевод текста в полном объеме, с 
неточностями; давшему корректные ответы на вопросы; 

– оценка «удовлетворительно» выставляется обучающемуся, выполнившему лексико-
грамматические задания с ошибками; осуществившему перевод текста в неполном объеме; давшему 
краткие ответы на вопросы; 

– оценка «неудовлетворительно» выставляется обучающемуся, выполнившему лексико-
грамматические задания с грубыми ошибками; перевод текста, несоответствующего оригиналу; 
давшему неправильные ответы на устные вопросы. 

 
5. КОНТРОЛЬНЫЕ МЕРОПРИЯТИЯ ПО РЕЗУЛЬТАТАМ ИЗУЧЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

  
Входной контроль по дисциплине проводится с целью выявления реальной готовности обучающихся 
к освоению данной дисциплины за счет знаний, умений и компетенций, сформированных на 
предыдущей ступени образования. Входной  контроль проводится в виде тестирования. 
 

Входной контроль проводится в учебной группе в аудиторное время без предварительной 
подготовки обучающихся. Время проведения входного контроля не должно превышать 50 минут. 

  По окончании времени, отведенного для входного контроля в группе, преподаватель 
собирает ответы на проверку. Оценка уровня знаний обучающегося производится по результатам 
выполнения теста в виде оценки «неудовлетворительно», «удовлетворительно», «хорошо», 
«отлично» в зависимости от количества правильных ответов. 

 Критерии оценки  тестирования: 
- Оценка «отлично», если количество правильных ответов от 81-100%. 
- Оценка «хорошо», если количество правильных ответов от 71-80%. 
- Оценка «удовлетворительно», если количество правильных ответов от 61-70%. 
- Оценка «неудовлетворительно», если количество правильных ответов менее 60%. 
 

В течение семестра по итогам изучения разделов дисциплины проводится рубежный 
контроль в виде контрольной работы, опроса. 

Критерии оценки рубежного контроля в виде контрольной работы: 
Результаты выполнения контрольной работы определяют оценками «отлично», «хорошо», 
«удовлетворительно», «неудовлетворительно» и объявляют на следующее занятие.  
Оценку «отлично» выставляют обучающемуся, глубоко и прочно освоившему теоретический и 
практический материал дисциплины. Ответ должен быть точным, грамотным. Обучающемуся 
необходимо  показать знание не только основного, но и дополнительного материала, быстро 
ориентироваться, выполняя контрольную работу.  Обучающийся должен свободно справляться с 
поставленными задачами, правильно обосновывать принятые решения.  

 Оценка «отлично» выставляется обучающемуся, если выполнены все задания контрольной 
работы или допущена 1 ошибка. 

 

 Оценку «хорошо» заслуживает обучающийся, твердо знающий программный материал 
дисциплины, грамотно и по существу излагающий его. Не следует допускать существенных 
неточностей при выполнении контрольной работы, необходимо правильно применять теоретические 
положения при решении практических задач, владеть определенными навыками и приемами их 
выполнения. Допущено не более 3 ошибок. 

 Оценку «удовлетворительно» получает обучающийся, который имеет  знания только 
основного материала, но не усвоил его детали, испытывает затруднения при решении практических 
задач. При выполнении контрольной работы обучающимся допущены неточности, даны недостаточно 
правильные формулировки, нарушена последовательность  в изложении программного материала. 
Допущено не более 5 ошибок. 



 Оценка «неудовлетворительно» говорит о том, что обучающийся не знает значительной части 
материала по  дисциплине, допускает существенные  ошибки в ответах, не может решить 
практические задачи или решает их с затруднениями.  Допущено  более 5 ошибок. 

 
Критерии оценки рубежного контроля в виде опроса: 

   «отлично» выставляется, если обучающийся в совершенстве знает 
общеупотребительную иноязычную лексику по изучаемой тематике; лексико-стилистические 
особенности межличностной коммуникации на иностранном языке, грамматические явления, 
типичные для языка повседневного  общения на иностранном языке. Умеет в совершенстве 
использовать речевые средства (лексические, грамматические, стилистические), характерные для 
устной межличностной коммуникации на иностранном языке. Имеет совершенные навыки устной 
(монологической и диалогической) и письменной речи  на иностранном языке в ситуациях 
межличностной коммуникации. 

 «хорошо» выставляется, если обучающийся знает основную общеупотребительную 
иноязычную лексику по изучаемой тематике; некоторые  лексико-стилистические особенности 
межличностной коммуникации на иностранном языке, основные грамматические явления, типичные 
для языка повседневного  общения на иностранном языке. Имеет навыки устной (монологической и 
диалогической) и письменной речи  на иностранном языке в ситуациях межличностной коммуникации. 

 «удовлетворительно» выставляется, если обучающийся поверхностно ориентируется в 
правилах межличностной коммуникации на иностранном языке, знает минимум общеупотребительной 
иноязычной лексики по изучаемой тематике, демонстрирует минимально допустимый уровень 
пользования иностранным языком; использует ограниченный словарный запас; допускает 
многочисленные ошибки, затрудняющие понимание; не допускает грубых фонематических ошибок.  

 «неудовлетворительно» выставляется, если обучающийся демонстрирует 
неспособность вести беседу, словарный запас недостаточен для выполнения поставленной задачи; 
неправильное использование грамматических структур делает невозможным выполнение 
поставленной задачи. 

 
Промежуточная аттестации проходит в форме зачѐта (1 семестр) и зачета с оценкой (2 

семестр).  
 
Форма промежуточной аттестации обучающихся – зачет.  
Основные условия получения обучающимся зачета:  

1) обучающийся  выполнил все виды учебной работы (включая самостоятельную) и отчитался 
об их выполнении в сроки, установленные графиком учебного процесса по дисциплине; 

2) выполнил индивидуальное задание в рамках ВАРО 
 
Плановая процедура получения обучающимся зачета с оценкой:  
1) участие обучающегося в процедуре получения зачѐта осуществляется за счѐт учебного 

времени (трудоѐмкости), отведѐнного на изучение дисциплины 
2) участие обучающегося в итоговом тестировании 

 
Тестирование является формой контроля, направленной на проверку владения конкретными 

знаниями иностранного языка. Тестирование осуществляется по всем темам и разделам дисциплины, 
включая темы, выносимые на самостоятельное изучение. 

Процедура тестирования ограничена во времени и предполагает максимальное 
сосредоточение обучающегося  на выполнении теста, содержащего несколько тестовых заданий.  

Тестирование проводится в письменной форме (на бумажном носителе). Тест включает в себя 
30 вопросов. Время, отводимое на выполнение теста - 50 минут. В каждый вариант теста включаются 
вопросы в следующем соотношении: закрытые (одиночный выбор) – 25-30%, закрытые 
(множественный выбор) – 25-35%, на упорядочение и соответствие – 25-35%.  

Критерии оценки итогового тестирования: 
- Оценка «отлично», если количество правильных ответов от 81-100%. 
- Оценка «хорошо», если количество правильных ответов от 71-80%. 
- Оценка «удовлетворительно», если количество правильных ответов от 61-70%. 
- Оценка «неудовлетворительно», если количество правильных ответов менее 60%. 
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КАДРОВОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ УЧЕБНОГО ПРОЦЕССА ПО ДИСЦИПЛИНЕ 
 

 Требование ФГОС  
  

Доля научно-педагогических работников (в приведенных к целочисленным значениям ставок), 
имеющих образование, соответствующее профилю преподаваемой дисциплины (модуля), в общем 
числе научно-педагогических работников, реализующих программу бакалавриата, должна составлять 
не менее 70 процентов. 

Доля научно-педагогических работников (в приведенных к целочисленным значениям ставок), 
имеющих ученую степень (в том числе ученую степень, присвоенную за рубежом и признаваемую в 
Российской Федерации) и (или) ученое звание (в том числе ученое звание, полученное за рубежом и 
признаваемое в Российской Федерации), в общем числе научно-педагогических работников, 
реализующих программу бакалавриата, должна быть не менее 60 процентов. 

Доля работников (в приведенных к целочисленным значениям ставок) из числа руководителей 
и работников организаций, деятельность которых связана с направленностью (профилем) 
реализуемой программы бакалавриата (имеющих стаж работы в данной профессиональной области 
не менее 3 лет), в общем числе работников, реализующих программу бакалавриата, должна быть не 
менее 5 процентов. 
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ФОНД ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ ПО ДИСЦИПЛИНЕ 
 

представлены отдельным документом 
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ИЗМЕНЕНИЯ И ДОПОЛНЕНИЯ 

к рабочей программе дисциплины Б1.О.09 Иностранный язык 
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